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KAUPPAMIEHENTIE
HANDELSMANSVÄGEN

I

PYSÄKÖINTI:
Autopaikkoja on rakennettava vähintään seuraavasti:
- AP-, AP-10- ja AP-11-korttelialueilla 1 autopaikka / asunto
- AL-, AL-16-, AL-17- ja AL-18-korttelialueilla 1 autopaikka / asunto ja 1 autopaikka / 50 k-m² liike- tai toimistotilaa
- KL-10-korttelialueella 1 autopaikka / 50 k-m²
- K-12-korttelialueella 1 autopaikka / 70 k-m²
- Y-5-korttelialueella 1 autopaikka / 80 k-m²

Pyöräpysäköintipaikkoja tulee toteuttaa vähintään seuraavasti:
- AL-, AL-16-, AL-17- ja AL-18-korttelialueilla 1 pyöräpaikka / 50 k-m² asuintilaa, kuitenkin vähintään 1 pp / asunto

ja 1 pyöräpaikka / 70 k-m² liike- tai toimistotilaa
- AP-, AP-10- ja AP-11-korttelialueilla 1 pyöräpaikka / 50 k-m² asuintilaa, kuitenkin vähintään 1 pp / asunto
- KL-10-, K-12- ja Y-5-korttelialueilla 1 pyöräpaikka / 70 k-m²
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RÖDKLÖVERVÄGEN

YLEISMÄÄRÄYKSET

RAKENNUKSET JA RAKENNELMAT:
Alueen uudisrakentamisessa tulee kiinnittää erityistä huomiota ilmastokestävyyteen ja rakennusten korkeaan
energiatehokkuuteen. Tonteilla tulee pyrkiä hyödyntämään uusiutuvaa energiaa. Alueen uudisrakennuksissa on
oltava valmius hyödyntää uusiutuvia energialähteitä ja uusiutuvan energian tai ylijäämäenergian hyödyntämistä
tulee suosia rakennusten lämmittämisessä ja viilentämisessä. Rakennuksia purettaessa rakennusten käyttö-
kelpoiset rakennusosat tulee mahdollisuuksien mukaan toimittaa uudelleenkäytettäviksi.

ET

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

BYGGNADER OCH KONSTRUKTIONER:
I nytt byggande i området ska särskild uppmärksamhet fästas vid klimathållbarhet och hög energieffektivitet i
byggnaderna. Man ska sträva efter att utnyttja förnybar energi på tomterna. Nya byggnader i området ska kunna
utnyttja förnybara energikällor och användning av förnybar energi eller överskottsenergi för uppvärmning och
nedkylning av byggnaderna ska prioriteras. När byggnader rivs ska användningsdugliga byggnadsdelar i den
mån det är möjligt föras till återanvändning.

GÅRDSOMRÅDEN:
En tomtdel som inte bebyggs och som inte används som område för vistelse, trafik eller parkering ska planteras
med träd och buskar. I planteringar ska i den mån det är möjligt prioriteras naturligt förekommande arter och
mångsidig växtlighet.
Områden för vistelse, trafik och parkering ska utformas med hjälp av planteringar och beträffande ytmaterial
genomföras så att de utgör en högklassig helhet i stadsbilden.
Eventuella service- och lastningsutrymmen ska förses med tak och avgränsas från omgivningen med väggar,
murar, staket eller motsvarande konstruktioner så att boendet i närområdet orsakas så lite olägenhet som möjligt
och helheten är stadsbildsmässigt högklassig.

DAGVATTEN:
Torrläggning inom verkningsområdet av bränslestationerna ska utrustas med ett oljeavskiljningssystem. I
kvartersområdena ska särskilt vattengenomsläppliga ytbeläggningar prioriteras. En utredning över avledning och
behandling av dagvatten ska presenteras vid ansökan om bygglov.

TRAFIKSÄKERHET:
Reklamanordningar, fasad- och utomhusbelysning och områdets trafikarrangemang ska ordnas så att de inte
orsakar bländning eller annan fara för trafiken. Användning av ljusreklam som tänds periodvis är förbjudet.

GRÖNMILJÖ:
Parker ska planeras så att växtligheten och trädbeståndet är artrika. Man ska sträva efter att bevara befintliga
träd. I planteringar ska i den mån det är möjligt prioriteras naturligt förekommande och pollinerarvänliga arter.

AL-18

I

PARKERING:
Minst följande antal bilplatser ska anläggas:
- I AP-, AP-10- och AP-11-kvartersområdena 1 bilplats/bostad
- I AL-, AL-16-, AL-17- och AL-18-kvartersområdena 1 bilplats/bostad och 1 bilplats/50 m² vy affärs- eller kontorslokaler
- I KL-10-kvartersområdet 1 bilplats/50 m² vy
- I KL-12-kvartersområdet 1 bilplats/70 m² vy
- I Y-5-kvartersområdet 1 bilplats/80 m² vy

Minst följande antal platser för cykelparkering ska anläggas:
- I AL-, AL-16-, AL-17- och AL-18-kvartersområdena 1 cykelplats/50 m² vy bostadslokaler, dock minst 1
cykelplats/bostad och 1 cykelplats/70 m² vy affärs- eller kontorslokaler
- I AP-, AP-10- och AP-11-kvartersområdena 1 cykelplats/50 m² vy bostadslokaler, dock minst 1 cykelplats/bostad
- I KL-10-, K-12- och Y-5-kvartersområdena 1 cykelplats/70 m² vy

Minst hälften av cykelparkeringsplatserna ska förses med tak. Cykelplatserna vid kontors- och affärsbyggnader ska
placeras i närheten av ingångarna och förses med cykelställ med möjlighet till ramlåsning.
Cykelplatserna vid bostäder kan även anläggas i en ekonomibyggnad.

ma

70
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PIHA-ALUEET:
Rakentamatta jäävälle tontin osalle, jota ei käytetä oleskelu-, liikenne- tai pysäköintialueena, on istutettava puita
ja pensaita. Istutuksissa tulee mahdollisuuksien mukaan suosia luontaisesti esiintyviä lajeja ja monimuotoista
kasvillisuutta.
Oleskelu-, liikenne- ja pysäköintialueet on jäsenneltävä istutuksin ja toteutettava pintamateriaaleiltaan
kaupunkikuvallisesti laadukkaana kokonaisuutena.
Mahdolliset huolto- ja lastaustilat tulee kattaa ja rajata muusta ympäristöstä seinällä, muurilla, aidalla tai
vastaavalla rakenteella siten, että toiminnasta aiheutuu mahdollisimman vähän häiriötä lähialueen asutukselle ja
kokonaisuus on kaupunkikuvallisesti korkeatasoinen.

HULEVEDET:
Polttoainejakelupisteiden vaikutuspiirissä kuivatus tulee varustaa öljynerotusjärjestelmällä. Korttelialueilla tulee
suosia vettä läpäiseviä päällysteitä. Selvitys hulevesien johtamisesta ja käsittelystä on esitettävä rakennuslupaa
haettaessa.

LIIKENNETURVALLISUUS:
Mainoslaitteet, julkisivu- ja ulkovalaistus sekä alueen liikennejärjestelyt tulee toteuttaa siten, etteivät ne aiheuta
häikäisyä tai muuta vaaraa liikenteelle. Jaksottaisesti syttyvien valomainosten käyttäminen on kielletty.

VIHERYMPÄRISTÖ:
Puistot tulee suunnitella kasvillisuudeltaan ja puustoltaan monilajisiksi. Olemassa olevaa puustoa tulee pyrkiä
säilyttämään. Istutuksissa tulee mahdollisuuksien mukaan suosia luontaisesti esiintyviä ja pölyttäjäystävällisiä lajeja.

Vähintään puolet pyöräpysäköintipaikoista tulee toteuttaa katettuina. Toimisto- ja liikerakennusten pyöräpaikat tulee
sijoittaa sisäänkäyntien läheisyyteen ja varustaa pyörätelineellä, jossa on runkolukitusmahdollisuus.
Asumisen pyöräpaikat voidaan toteuttaa myös talousrakennuksessa.
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Detaljplanändring
Asemakaavamuutos

Korpo centrum (120) / Korppoon keskusta (120)
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1:1000
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AR, PH

Plankod / Kaavakoodi:

Skala / Mittakaava:

Koordinatsystem / Koordinaattijärjestelmä:

Höjdsystem / Korkeusjärjestelmä:

Meddelande om påbörjande / Tiedotus aloittamisesta:

Stadsutvecklingsnämnden / Kaupunkikehityslautakunta:

Planförslaget framlagt / Kaavaehdotus nähtävillä:

Stadsstyrelsen / Kaupunginhallitus:

Godkänd i fullmäktige / Hyväksytty valtuustossa:

Trätt i kraft / Tullut voimaan:

Datum / Päiväys:

Planerare / Suunnittelija:

AP-10

AL-16

AL-17

AP-11

K-12

KL-10

VP-8
Park. Området är en del av den byggda kulturmiljön av riksintresse Korpo kyrka.
Landskapet i området ska bevaras öppet och växtligheten i naturligt tillstånd. I
området får inte placeras staket, byggnader eller konstruktioner.

Puisto. Alue on osa valtakunnallisesti merkittävää rakennettua
kulttuuriympäristöä Korppoon kirkko. Alue tulee säilyttää maisemaltaan avoimena
ja kasvillisuudeltaan luonnonmukaisena. Alueelle ei saa sijoittaa aitoja eikä
rakennuksia tai rakennelmia.

VP Park.
Puisto.

LP-6
Allmänt parkeringsområde. Området är en del av den byggda kulturmiljön av
riksintresse Korpo kyrka. Särskild uppmärksamhet ska fästas vid områdets
ställning i stadsbilden och dess förhållande till närmiljön. Landskapet i området
ska bevaras öppet och området grusbelagt.

Yleinen pysäköintialue. Alue on osa valtakunnallisesti merkittävää rakennettua
kulttuuriympäristöä Korppoon kirkko. Alueen asemaan kaupunkikuvassa ja sen
suhteeseen lähiympäristöön tulee kiinnittää erityistä huomiota. Alue tulee
säilyttää maisemaltaan avoimena ja sorapintaisena.

LP Område för allmän parkering.
Yleinen pysäköintialue.

Byggd kulturmiljö av riksintresse Korpo kyrka (RKY 2009).
Valtakunnallisesti merkittävä rakennettu kulttuuriympäristö Korppoon kirkko (RKY
2009).

Del av område där minnesmärken får uppföras.
Alueen osa, jolle saa sijoittaa muistomerkin.

Område för allmän väg.
Yleisen tien alue.

Område där försäljningsplats för drivmedel får placeras.
Alue, jolle saa sijoittaa polttoaineen jakeluaseman.

För ledning reserverad del av område.
Johtoa varten varattu alueen osa.

Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är förbjuden.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa järjestää ajoneuvoliittymää.

Byggnad av kulturhistorisk och/eller stadsbildsmässig betydelse som ska bevaras.
Reparationsarbeten som utförs i byggnaden ska vara sådana att byggnadens
kulturhistoriskt och stadsbildsmässigt betydelsefulla karaktär samt dess stil bevaras.

Säilytettävä kulttuurihistoriallisesti ja/tai kaupunkikuvallisesti merkittävä rakennus.
Rakennuksessa suoritettavien korjaustöiden tulee olla sellaisia, että rakennuksen
kulttuurihistoriallisesti ja kaupunkikuvallisesti merkittävä luonne sekä sen tyyli säilyy.

Byggnad som ska skyddas.
Ur stadsbildens synpunkt viktig byggnad. Ändrings-, utvidgnings- och renoverings-
arbeten som utförs i byggnaden ska vara sådana att byggnadens stadsbildsmässigt
betydelsefulla karaktär och stil bevaras.

Suojeltava rakennus.
Kaupunkikuvan kannalta tärkeä rakennus. Rakennuksessa suoritettavien muutos-,
laajennus- ja korjaustöiden tulee olla sellaisia, että rakennuksen kaupunkikuvallisesti
merkittävä luonne ja tyyli säilyy.

Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar i byggnaderna, i byggnaden
eller i en del därav.
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuksen tai sen osan suurimman
sallitun kerrosluvun.

Ett bråktal framför en romersk siffra anger hur stor del av arealen i byggnadens
största våning man får använda i källarvåningen för utrymme som inräknas i
våningsytan.
Murtoluku roomalaisen numeron edessä osoittaa, kuinka suuren osan rakennuksen
suurimman kerroksen alasta saa kellarikerroksessa käyttää kerrosalaan luettavaksi
tilaksi.

Ett bråktal efter en romersk siffra anger hur stor del av arealen i byggnadens största
våning man får använda i vindsplanet för utrymme som inräknas i våningsytan.
Murtoluku roomalaisen numeron jäljessä osoittaa, kuinka suuren osan rakennuksen
suurimman kerroksen alasta ullakon tasolla saa käyttää kerrosalaan luettavaksi tilaksi.

Körförbindelse.
Ajoyhteys.

För allmän gång- och cykeltrafik reserverad del av område.
Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu alueen osa.

Kvartersområde för småhus.
Asuinpientalojen korttelialue.

Kvartersområde för bostads-, affärs- och kontorsbyggnader.
Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Kvartersområde för allmänna byggnader. På området får byggas utrymmen för
räddningsverksamhet.
Yleisten rakennusten korttelialue. Alueelle saa rakentaa pelastustoimintaan
tarkoitettuja tiloja.

Område för närrekreation.
Lähivirkistysalue.

Del av område som utgör vattenområde.
Alueen osa, joka on vesialuetta.

Stadsdels- eller kommundelsnummer.
Kaupungin- tai kunnanosan numero.

Namn på stads- eller kommundel.
Kaupungin- tai kunnanosan nimi.

Kvartersnummer.
Korttelin numero.

Nummer på riktgivande tomt/byggnadsplats.
Ohjeellisen tontin/rakennuspaikan numero.

Namn på gata, väg, öppen plats, torg, park eller annat allmänt område.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston tai muun yleisen alueen nimi.

Exploateringstal, dvs. förhållandet mellan våningsytan och tomtens/
byggnadsplatsens yta.
Tehokkuusluku eli kerrosalan suhde tontin/rakennuspaikan pinta-alaan.

För frisiktsområde för allmän väg reserverad del av område.
Yleisen tien näkemäalueeksi varattu alueen osa.

Område för byggnader och anläggningar för samhällsteknisk försörjning.
Yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevien rakennusten ja laitosten alue.

Linje 3 m utanför planområdets gräns.
3 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.
Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

Gräns för delområde.
Osa-alueen raja.

Riktgivande tomt-/byggnadsplatsgräns.
Ohjeellinen tontin/rakennuspaikan raja.

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.
Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

Byggnadsyta
Rakennusala

Byggnadsyta där ekonomibyggnad får placeras.
Rakennusala, jolle saa sijoittaa talousrakennuksen.

Del av område som skall planteras.
Istutettava alueen osa.

Gata.
Katu.

Gata/väg reserverad för gång- och cykeltrafik.
Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu/tie.

sr-30
Värdefull byggnad på landskapsnivå som ska skyddas och som inte får rivas.
Renoverings- och ändringsarbeten i byggnaden ska vara sådana att byggnadens
kulturhistoriska och stadsbildsmässiga betydande karaktär och stil bevaras. Om
renoverings- och ändringsarbeten ska begäras utlåtande av museimyndigheten.

Maakunnallisesti arvokas suojeltava rakennus, jota ei saa purkaa.
Rakennuksessa suoritettavien korjaus- ja muutostöiden tulee olla sellaisia, että
rakennuksen kulttuurihistoriallisesti ja kaupunkikuvallisesti merkittävä luonne ja tyyli
säilyvät. Korjaus- ja muutostoimenpiteistä on pyydettävä museoviranomaisen
lausunto.

Ungefärligt läge för in- och utfart.
Ajoneuvoliittymän likimääräinen sijainti.

ET

Talserie där det första talet anger den strösta tillåtna våningsytan i kvadratmeter för
bostadsbyggnader och det andra talet den största tillåtna våningsytan för
ekonomibyggnader.
Lukusarja, jossa ensimmäinen luku ilmoittaa asuinrakennuksen ja toinen luku
talousrakennusten suurimman sallitun kerrosalaneliömäärän.

Öppen plats/torg.
Katuaukio/tori.

AL-18

Kvartersområde för bostadssmåhus. Området är en del av den byggda
kulturmiljön av riksintresse Korpo kyrka. Byggandet ska när det gäller utformning,
disponering, dimensionering, material och färg anpassas till miljön, stadsbilden
och kyrkolandskapet. Byggnaderna ska uppföras med hög arkitektonisk standard
och fasaderna ska hålla hög kvalitet med tanke på stadsbilden. Om planer som
gäller området ska begäras utlåtande av museimyndigheten.

Asuinpientalojen korttelialue. Alue on osa valtakunnallisesti merkittävää
rakennettua kulttuuriympäristöä Korppoon kirkko. Rakentaminen on sovitettava
muodoltaan, massoittelultaan, mittakaavaltaan, materiaaleiltaan ja väritykseltään
ympäristöönsä, kaupunkikuvaan ja kirkkomaisemaan. Rakennukset on
toteutettava arkkitehtuuriltaan korkeatasoisesti ja julkisivujen tulee olla
kaupunkikuvallisesti laadukkaita. Aluetta koskevista suunnitelmista on pyydettävä
museoviranomaisen lausunto.

Kvartersområde för bostads-, affärs- och kontorsbyggnader. Området är en del
av den byggda kulturmiljön av riksintresse Korpo kyrka. Byggandet ska när det
gäller utformning, disponering, dimensionering, material och färg anpassas till
miljön, stadsbilden och kyrkolandskapet. Byggnaderna ska uppföras med hög
arkitektonisk standard och fasaderna ska hålla hög kvalitet med tanke på
stadsbilden. Om planer som gäller området ska begäras utlåtande av
museimyndigheten.

Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue. Alue on osa valtakunnallisesti
merkittävää rakennettua kulttuuriympäristöä Korppoon kirkko. Rakentaminen on
sovitettava muodoltaan, massoittelultaan, mittakaavaltaan, materiaaleiltaan ja
väritykseltään ympäristöönsä, kaupunkikuvaan ja kirkkomaisemaan.
Rakennukset on toteutettava arkkitehtuuriltaan korkeatasoisesti ja julkisivujen
tulee olla kaupunkikuvallisesti laadukkaita. Aluetta koskevista suunnitelmista on
pyydettävä museoviranomaisen lausunto.

Kvartersområde för bostads-, affärs- och kontorsbyggnader. I byggandet ska
stadsbildsmässiga, kulturhistoriska och landskapsmässiga värden i det befintliga
byggnadsbeståndet och miljön beaktas.
Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue. Rakentamisessa on huomioitava
olemassa olevan rakennuskannan ja ympäristön kaupunkikuvalliset,
kulttuurihistorialliset ja maisemalliset arvot.

Kvartersområde för bostadssmåhus. Byggandet ska anpassas särskilt till den
byggda kulturmiljön av riksintresse Korpo kyrka som ligger intill området. I
byggandet ska stadsbildsmässiga och kulturhistoriska värden i miljön beaktas.

Asuinpientalojen korttelialue. Rakentaminen on eritysesti sovitettava viereiseen
Korppoon kirkon valtakunnallisesti merkittävään rakennettuun
kulttuuriympäristöön. Rakentamisessa on huomioitava ympäristön
kaupunkikuvalliset ja kulttuurihistorialliset arvot.

Kvartersområde för affärs- och kontorsbyggnader. I området får även placeras
boende och inkvarteringslokaler. Byggandet ska särskilt anpassas till de byggda
kulturmiljöerna av riksintresse Korpo kyrka och Korpo gård som ligger intill
området. I byggandet ska stadsbildsmässiga och kulturhistoriska värden i det
befintliga byggnadsbeståndet och miljön beaktas. Byggandet ska när det gäller
utformning, dimensionering, material och färg anpassas till miljön och
stadsbilden.

Liike- ja toimistorakennusten korttelialue. Alueelle saa sijoittaa myös asumista ja
majoitustiloja. Rakentaminen on eritysesti sovitettava viereisiin Korppoon kirkon ja
Korppoon kartanon valtakunnallisesti merkittäviin rakennettuihin kulttuuriympäristöihin.
Rakentamisessa on huomioitava olemassa olevan rakennuskannan ja ympäristön
kaupunkikuvalliset ja kulttuurihistorialliset arvot. Rakentaminen on sovitettava
muodoltaan, mittakaavaltaan, materiaaleiltaan ja väritykseltään ympäristöönsä
sekä kaupunkikuvaan.

Kvartersområde för affärsbyggnader. Byggandet ska anpassas särskilt till den
byggda kulturmiljön av riksintresse Korpo kyrka som ligger intill området. I
byggandet ska stadsbildsmässiga och kulturhistoriska värden i miljön beaktas.
Byggandet ska när det gäller utformning, dimensionering, material och färg
anpassas till miljön och stadsbilden.

Liikerakennusten korttelialue. Rakentaminen on eritysesti sovitettava viereiseen
Korppoon kirkon valtakunnallisesti merkittävään rakennettuun kulttuuriympäristöön.
Rakentamisessa on huomioitava ympäristön kaupunkikuvalliset ja kulttuurihistorialliset
arvot. Rakentaminen on sovitettava muodoltaan, mittakaavaltaan, materiaaleiltaan
ja väritykseltään ympäristöönsä sekä kaupunkikuvaan.

Kvartersområde för bostads-, affärs- och kontorsbyggnader. I området får även
placeras inkvarteringslokaler. I byggandet ska stadsbildsmässiga, kulturhistoriska
och landskapsmässiga värden i det befintliga byggnadsbeståndet och miljön
beaktas.
Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue. Alueelle saa sijoittaa myös
majoitustiloja. Rakentamisessa on huomioitava olemassa olevan rakennuskannan
ja ympäristön kaupunkikuvalliset, kulttuurihistorialliset ja maisemalliset arvot.
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KORPPOON KESKUSTAN (120) KAUPUNGINOSA

Korpo centrum (120)

KORPO CENTRUM (120) STADSDEL

Asemakaavamuutoksen kautta muodostuu:Genom detaljplanändring bildas:

Detaljplanändring Asemakaavamuutos

Korpo centrum (120)

Ett område för allmän väg, delar av gatuområdena Handelsmansvägen, Tallbackavägen och
Rödklövervägen, ett gatuområde reserverat för gång- och cykeltrafik, ett torgområde,
parkområden, områden för byggnader och anläggningar för samhällsteknisk försörjning samt
områden för allmän parkering

6 8 10 15 16 22

7 2-3 9 20-22 4-5 2

Korppoon keskusta (120)

Korppoon keskusta (120)

Yleisen tien alue, osa Kauppamiehentien, Mäntymäentien ja Puna-apilatien katualueista,
jalankululle ja pyöräilylle varattu katualue, torialue, puistoalueita, yhdyskuntateknistä huoltoa
palvelevien rakennusten ja laitosten alueita sekä yleisiä pysäköintialueita

6 8 10 15 16 22

7 2-3 9 20-22 4-5 2

Ett område för allmän väg, delar av gatuområdena Handelsmansvägen, Tallbackavägen och
Rödklövervägen, ett torgområde, parkområden samt ett område för allmän parkering

Yleisen tien alue, osa Kauppamiehentien, Mäntymäentien ja Puna-apilatien katualueista,
torialue, puistoalueita sekä yleinen pysäköintialue

6 8 10 15 16 22

2 1 2-5 1-3 1

6 8 10 15 16 22

2 1 2-5 1-3 1

Kaupunginosa:Stadsdel:

PARAISTEN KAUPUNKIPARGAS STAD

Övriga områden:

Stadsdel:

Tomt:
Kvarter:

Kaupunginosa:

Muut alueet:

Korttelit:

Tontti:

Övriga områden: Muut alueet:
Tomt:

Kvarter: Korttelit:

Tontti:

PARGAS STAD PARAISTEN KAUPUNKI

Planläggningschef

Baskartan uppfyller bestämmelserna i 54 a § i OAL.

Stadsgeodet
Kaupungingeodeetti

Pasi Hyvärilä

Pargas 28.9.2026
Parainen 28.9.2026

Kaavoituspäällikkö

Pohjakartta täyttää AKL:n 54 a §:n määräykset.Tämän asemakaavan alueella on laadittava erillinen sitova tonttijako.
På det här detaljplaneområdet bör en skild bindande tomtindelning uppgöras.

Daniel Backman


